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Abstracts/Resumes 

Synchronic evidence of a diachronic change: Voicing and duration 
in French and Spanish stop-liquid clusters 

Laura Colantoni and Jeffrey Steele, University of Toronto 

Abstract 
This article investigates the role that the phonetic parameters of duration and voic­
ing play in shaping asymmetric patterns of Romance stop-liquid cluster realization. 
Based on acoustic analysis of experimental data from Quebec French and Argentine 
Spanish, we demonstrate the existence of an asymmetry in the proportional duration 
of the stop and a following epenthetic vowel or lateral: sonorants are shorter after 
voiceless stops in stop-liquid clusters. Rhotics do not participate in this process. The 
Spanish tap does not vary significantly in length, and the French dorsal fricative is 
longer in voiceless clusters. We propose that compensatory adjustments of the fol­
lowing sonorant are the result of the interaction of coarticulatory constraints, both 
universal (shorter sonorants after voiceless stops or fricatives) and language-specific 
(voicing in dorsal fricatives in French). Parallels are drawn between the synchronic 
variation attested and well-known patterns of diachronic change in Romance. 

Key words: consonant clusters, voicing, duration adjustment, French, Spanish 

Resume 
Le present article examine le role que jouent deux parametres phonetiques, soit la 
duree et le voisement, dans la realisation asymetrique des groupes consonantiques 
occlusive-liquide dans les langues romanes. A partir d'une analyse acoustique de 
donnees experimentales du francais quebecois et de l'espagnol argentin, nous de-
montrons qu'il existe une asymetrie dans la duree proportionnelle des occlusives et 
de certains segments qui les suivent (voyelles laterales ou epenthetiques) : les so-
nantes sont plus courtes apres les occlusives sourdes. Les rhotiques ne participent 
pas a ce processus. La duree de la vibrante battue de l'espagnol ne varie pas de facon 
significative, et la fricative dorsale du francais est plus longue lorsqu'elle fait partie 
d'un groupe consonantique sourd. Nous proposons que 1'ajustement compensatoire 
des sonantes resulte de 1'interaction entre des contraintes coarticulatoires tant univer-
selle (sonantes plus courtes apres occlusives ou fricatives sourdes) que propre a une 
seule langue (voisement des fricatives dorsales en francais). Enfin, nous degageons 
des paralleles entre la variation synchronique observee et certains changements dia-
chroniques bien connus. 

Mots-cles : groupes consonantiques, voisement, ajustement de la duree, francais, 
espagnol 
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Media representations of minority French: 
Valorization, identity, and the Acadieman phenomenon 

Philip Comeau and Ruth King, York University 

Abstract 

This article is concerned with the role of media representations of language use in 
the promotion of language ideologies and in identity construction. It focuses on 
media representations of Chiac, a traditionally low-status variety of Acadian French. 
We consider performances of this variety in the adventures of an animated superhero, 
Acadieman, presented in a cable TV show running on Rogers TV from 2005 to 2009. 
We first contextualize Acadieman in terms of the linguistic and cultural contexts in 
which Chiac is spoken. We then consider how particular social meanings are created 
through contrasts between Chiac-speaking characters and speakers of other varieties. 
While the juxtaposition of varieties is at one level quite humorous, on another level it 
draws on complex indexicalities and valorizes the local variety and, by extension, its 
speakers. Finally, we argue that the Acadieman phenomenon provides a discursive 
space within which present-day Acadian identities can be negotiated. 

Key words: Acadian French, Chiac, identity, locality, media 

Resume 

Cet article traite du role de la representation de la langue par les medias dans la 
promotion d'ideologies linguistiques et dans la construction d'identites. II porte sur 
la presentation par les medias du chiac, une variete du francais acadien habituel-
lement stigmatisee. Nous considerons des manifestations de cette variete dans les 
aventures d'un superheros, Acadieman, presentees dans une serie d'animation tele-
visee entre 2005 et 2009 par la TV Rogers. D'abord nous situons Acadieman en 
termes des contextes linguistique et culturel dans lesquels le chiac est parle. Ensuite, 
nous considerons la maniere dont certaines connotations sociales sont creees via les 
contrastes entre les personnages parlant chiac et ceux qui parlent d'autres varietes. 
Alors que la juxtaposition des varietes est plutot comique, a un autre niveau discursif, 
elle se sert d'indexicalisations complexes et valorise la variete locale et, par exten­
sion, ses locuteurs. Enfin, nous proposons que le phenomene Acadieman etablit un 
espace discursif a l'interieur duquel les identites acadiennes peuventetre negociees. 

Mots-cles : francais acadien, chiac, identite, localite, media 
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Palatalization and "strong i" across Inuit dialects 

Richard Compton and B. Elan Dresher, University of Toronto 

Abstract 

Inuit dialects with palatalization all distinguish between "strong /" and "weak f: 
instances of surface [i] that cause palatalization and those that do not, respectively. 
All dialects that have completely lost this contrast also lack palatalization. Why are 
there no /i, a, u/ dialects in which all instances of surface [i] trigger palatalization? 
We propose that this typological gap can be explained using a contrastivist analy­
sis whereby only contrastive features can be phonologically active, palatalization is 
triggered by [coronal], and contrastive features are assigned in an order placing [low] 
and [labial] ahead of [coronal]. In a three-vowel inventory only [low] and [labial] are 
contrastive, while in the four-vowel inventory [coronal] must also be contrastive to 
distinguish strong and weak i. It follows from these assumptions that [i] can trigger 
palatalization only if it is in contrast with a fourth vowel. 

Key words: phonological contrast, palatalization, feature hierarchies, Inuit, vowel 
inventories 

Resume 

Les dialectes inuits avec palatalisation distinguent tous entre les «/ forts» et les 
«(' faibles» : les [i] de surface qui provoquent la palatalisation et ceux qui ne la 
provoquent pas, respectivement. Dans tous les dialectes ou ce contraste est comple-
tement perdu, la palatalisation est absente. Pourquoi n'existe-t-il pas de dialectes /i, a, 
u/ dans lesquels tous les [i] de surface declenchent la palatalisation? Nous proposons 
que cet ecart typologique peut etre explique en utilisant une approche contrastiviste 
selon laquelle seuls les traits contrastifs peuvent etre actifs dans la phonologie, la 
palatalisation est declenchee par [coronal] et les traits contrastifs sont ordonnes de 
telle facon que les traits [bas] et [labial] sont assignes avant [coronal]. Dans un in-
ventaire de trois voyelles, seuls les traits [bas] et [labial] sont contrastifs, tandis que 
dans un inventaire de quatre voyelles, [coronal] doit aussi etre contrastif pour distin-
guer les i forts des / faibles. II resulte de ces hypotheses que [i] ne peut declencher la 
palatalisation que s'il est en contraste avec une quatrieme voyelle. 

Mots-cles : contraste phonologique, palatalisation, hierarchies de traits, inuit, inven-
taires vocaliques 

https://doi.org/10.1017/S0008413100003224 Published online by Cambridge University Press

https://doi.org/10.1017/S0008413100003224


294 CJL/RCL 56(2), 2011 

The OCP as a synchronic constraint in Arabic 

Eiman Mustafawi, Qatar University 

Abstract 

This paper provides evidence for the activity of the Obligatory Contour Principle 
(OCP) as a constraint on dynamic alternations in the synchronic grammar of Qatari 
Arabic. It shows that the OCP is subject to proximity and to a gradient similarity 
effect. In Qatari Arabic, there are two variable phonological alternations that interact 
with the OCP, affrication and lenition. The velar stops /g/ and Ikl affricate to [&>] and 
[tf], respectively, when adjacent to [i(:)]. However, affrication is blocked when the 
outcome includes a sequence of segments that are highly similar. Lenition applies 
variably to the phoneme /d$/, which surfaces as [dj] or [j]. Usually, the probability 
of lenition applying to its eligible candidates is around the level of chance. The 
process, however, applies categorically when a violation of the OCP would otherwise 
be incurred. The data are analyzed within the framework of Optimality Theory. 

Key words: OCP, phonological variation, affrication, lenition, Qatari Arabic 

Resume 

Cet article presente des preuves de l'activite du Principe du contour obligatoire 
(PCO) comme contrainte sur les alternances dynamiques dans la grammaire syn-
chronique de I'arabe qatari. L'article montre que le PCO est sujet a la proximite et 
a un effet variable de similarite. Dans I'arabe qatari, il y a deux alternances pho-
nologiques variables qui interagissent avec le PCO : l'affrication et la lenition. Les 
occlusives velaires Igl et Ikl subissent l'affrication devenant [d;] and [<f] respective-
ment lorsqu'elles sont adjacentes a [i(:)]. Cependant, l'affrication est bloquee lorsque 
le resultat comporte une sequence de segments tres similaires. La lenition s'applique 
de maniere variable au phoneme l&J, donnant [&,] ou [j]. D'habitude la probabilite 
que la lenition s'applique aux candidats susceptibles de subir la lenition est au niveau 
du hasard. Le processus, cependant, s'applique de maniere categorique dans le cas 
ou une violation du PCO en resulterait. Les donnees sont analysees dans le cadre de 
la Theorie de l'Optimalite. 

Mots-cles : PCO, variation phonologique, affrication, lenition, arabe qatari 
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This sentence sucks to analyse : 
Are suck, bite, blow, and work tough-predicates? 

Carolyn Pytlyk, University of Victoria 

Abstract 

This paper investigates toug/j-predicates and whether four verbs (suck, bite, blow, 
and work) can function as this type of predicate. The theoretical analysis uses 
two syntactic and two semantic properties of prototypical toug/i-predicates to deter­
mine the status of the tough-verb candidates. Syntactically, toug/i-predicates select 
a to-infinitival complement and require a referential dependency between the ma­
trix subject and the object gap in the complement clause. Semantically, the matrix 
subject must possess an inherent or permanent property and toMgfc-predicates assign 
an "experiencer" role. From these four diagnostic properties, the analysis concludes 
that suck, bite, and blow are indeed tough-verbs, while the conclusions concerning 
work are less definitive. To complement the conclusions of the theoretical analysis, 
native speaker judgements were collected from 22 Canadian English speakers. The 
results show that for a majority of the consultants, suck, bite, and blow can function 
as toug/j-predicates. The behaviour of these verbs suggests that suck, bite, and blow 
(and possibly work) should be added to the small list of known tough-verbs. 

Key words: towg/i-predicates, tough-verbs, syntax, English, consultant data 

Resume 

Cet article etudie les predicats tough ainsi que la question de savoir si quatre verbes 
{suck, bite, blow et work) peuvent fonctionner comme predicats tough. L'analyse 
theorique se sert de deux proprietes syntaxiques et de deux proprietes semantiques 
de predicats tough prototypiques pour determiner le statut de ces quatre verbes tough. 
En ce qui touche a la syntaxe, les predicats tough selectionnent un complement to-
infinitif et requierent une dependance referentielle entre le sujet matrice et le vide du 
complement dans la subordonnee completive. En ce qui a trait a la semantique, le 
sujet matrice doit posseder une propriete inherente ou permanente, et les predicats 
tough doivent attribuer un role d' «experienceur». En fonction de ces quatre proprie­
tes diagnostiques, 1'analyse arrive a la conclusion que suck, bite et blow sont en effet 
des verbes tough, alors que les conclusions a l'egard de work sont moins probantes. 
Dans le but de completer les conclusions de Vanalyse theorique, des jugements de 
22 Canadiens de langue maternelle anglaise ont ete cueillis. Les resultats montrent 
que pour la majorite des consultants, suck, bite et blow peuvent fonctionner comme 
des predicats tough. Le comportement de ces verbes suggere que suck, bite et blow 
(et peut-etre work) devraient s'ajouter a la courte liste de verbes tough connus. 

Mots-cles : predicats tough, verbes tough, syntaxe, anglais, donnees des consultants 
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